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Vocabulary is the basic element of a language. However, for a long history it has 
not drawn the same attention as grammar from linguistic researchers and foreign 
language teachers, who have been holding the conventional theoretical framework 
that “grammar is the foremost, and vocabulary is subordinate”. Up till now, a great 
deal of second or foreign language teachers have contended that the focus of 
classroom instruction should be language competence, that is, abstract grammar rules. 
In addition, lexis and grammar are often inappropriately separated by linguists, 
although they are actually closely associated in language system. Since the late 1980s, 
corpus linguistics has created new conditions and opportunities for the exploration of 
the relationship between lexis and grammar. 
Lexical behaviour generally consists of colligation and collocation. The former 
mainly describes the syntactic properties of a word, and the latter focuses on the 
lexical properties of a word. From the perspective of the close association between 
lexis and grammar, based on two news corpora (China Daily corpus and NewYork 
Times corpus), this paper intends to investigate the use of two high-frequency verbs 
GET and MAKE by Chinese learners in terms of colligation and collocation, 
compared with that by native speakers, and to explore the sources. This statistical 
study is a combination of quantitative and qualitative analyses. In view of the 
difficulties that Chinese learners have encountered in the two aspects of word 
behaviour, this paper proposes a new notion --- patterning, that is, an integration of 
lexical and syntactic environment. Patterning-driven approach is a new one to 
describe language use, accompanied with the development of corpus linguistics. It 
stengthens the close association among lexis, syntax and semantics in language 
system. Finally this paper primarily discusses the challenges that patterning theory 
poses to conventional linguistics and its implications for pedagogical practice. 
The important conclusions that this study has achieved are addressed as follows: 
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accordance with Sinclair’s argument in the work Corpus, Concordance 
and Collocation. 
(2) There are significant differences in the use of the verbs GET and 
MAKE in terms of colligation and collocation between Chinese 
learners and native speakers. The chief sources can be attributed to the 
learners’ mother-tongue transfer and their incomplete mastery of the 
target language. 
(3) The similarity between GET and MAKE in the causative use 
determines their similar colligational behaviour. 
(4) Different forms of the same word are inclined to have different 
colligational behaviour 
(5) Lexical patterning emphasizes the inseparability of lexis and grammar, 
which is helpful for Chinese learners to achieve the fluency, accuracy 
and idiomaticity of the target language. It should be included as a 
promising component in pedagogical content. 
(6) Lexis, syntax and semantics are intertwined in language system. 
 










































（1） 中国学习者倾向于偏少使用高频词，这一点与 Sinclair 在《语料库，
检索与搭配》一书中提出的观点一致。 
（2） 学习者对动词 GET 和 MAKE 的类联结和搭配行为的使用与本族
语者有明显差异，究其原因主要归结为学习者的母语迁移和对目
的语知识的不完全掌握。 
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Chapter One Introduction 
This part is a general descriptive account of the background, the aim and the 
arrangement of this study. 
 
1.1 Background 
Vocabulary is the basic element of a language. A good command of vocabulary 
seems to be most essential for second language learners to master a foreign language. 
Traditionally, however, vocabulary in second language teaching and learning had 
never aroused the same degree of interest as grammar, reading and writing (Richards 
1985: 176). The proficiency of second language has been viewed just as mastery of 
grammar. Up till the late 1980s, there has been a revival of interest in the field of 
vocabulary in second and foreign language learning (Carter and McCarthy 1988; 
Nattinger and DeCarrico 1992; Wray 1999). Particularly since the 1990s, current 
electronic corpora have allowed researchers to explore vocabulary in more detail. 
Their findings surely have posed crucial challenges to conventional grammar theories.  
As multi-word lexical phenomena, prefabricated phrases and structures, instead 
of separate lexical items, are observed to be used by native speakers again and again 
when they comprehend and produce texts. In general, these multi-word units 
simultaneously reflect lexical properties and grammatical properties of words. As 
Cowie (1992: 10) comments, “It is impossible to perform at a level acceptable to 
native users, in writing or speech, without controlling an appropriate range of 
multiword units”. Therefore, it is necessary and urgent for second language learners to 
gain full command of these multi-word units, also termed as lexico-grammatical units, 
from two aspects, that is, their colligational and collocational behaviour. 
News media plays a dominant role in information transmission nowadays. 
Reporters of foreign news in China are generally regarded as the most advanced users 
of the foreign language. But when reading English news stories written by native 
reporters and Chinese reporters, readers may feel that they are somewhat different. 
The English news stories written by Chinese reporters are grammatically correct, but 
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paper intends to take news corpora as research data to explore whether the advanced 
foreign language users, Chinese news reporters in this case, encounter difficulties of 
vocabulary with respect to its colligational and collocational behaviour as well.  
 
1.2 Aim of this Study 
The object of this study is Chinese learners with English as foreign language 
(EFL in brief), particularly Chinese-speaking news reporters of English from the 
newspaper China Daily. This paper, in the first place, aims to investigate their uses of 
two high-frequency verbs (GET and MAKE in this case), regarding two aspects of 
word behaviour, namely colligation and collocation, in comparison with the 
native-speaking reporters from the newspaper NewYork Times. In the second place, 
concerning the similarities and differences in the uses of the two verbs between the 
learners and the native speakers, this paper attempts to propose a new notion, 
patterning, as a promising new object for EFL teaching and learning. 
The research questions are addressed as follows: 
1) Are high-frequency words overused or underused by foreign language learners?  
2) What are the similarities and differences between English-speaking news reporters 
and their Chinese counterparts in the uses of high-frequency verbs (GET and 
MAKE) with regard to colligation and collocation? 
3) What accounts for the significant differences found out in the learners’ use of the 
two verbs under consideration, compared with the native speakers’ use in respect 
of the above two aspects? 
4) Do words with a certain similar meanings have similar colligational and 
collocational behaviour? 
5) Do different word-forms of the same word have similar or different performance 
in the two aspects of word behaviour? 
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1.3 Arrangement of this Paper 
This thesis includes seven chapters in total. The first chapter serves as a general 
introduction to the background, the aim and the arrangement of this study. Chapter 
two deals with literature review of the broad fields of colligation and collocation. It 
begins with a recall of the previous research on collocation. Based on that, this study 
adopts a widely acceptable definition of collocation and an authoritative standard for 
its classification. Next, it reviews the definition of colligation and provides a 
discussion on the close association between collocation and colligation. Then, features 
of corpus approach are discussed because this study is mainly corpus-based. Finally 
the relationships among sense, syntax and lexis are discussed briefly, since the later 
empirical study will be carried out under the framework of their association. The third 
chapter addresses the research methodology of this study, including the choices of 
research data and the verbs under investigation, the principles of the compilation of 
the two news corpora, namely, the China Daily corpus and NewYork Times corpus, 
and the procedure of present research. Chapter four, the main body of this statistical 
study, presents the statistical data obtained from the contrastive studies between the 
two news corpora and followed by reasonable discussions. To be specific, first, the 
meanings of the two verbs GET and MAKE are grouped into several categories. 
Second, under the framework of their meaning categories, the two verbs will be 
respectively compared between the two corpora in terms of colligation. Third, the 
collocational behaviour of the verbs is analyzed within a particular colligation. Fourth, 
the two similar verbs in sense are examined to see whether they have similar 
colligational behaviour. Fifth, the analysis of the colligational behaviour of the 
different forms of the two verbs is undertaken. Finally, in the general summary section, 
in accordance to the findings obtained from this empirical study, several conclusions 
are drawn. Chapter five is a further theoretical discussion in accordance with the 
previous statistical findings. In this chapter, a new notion, patterning, is put forward as 
a promising way out for EFL learners in dealing with the English vocabulary during 
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